
GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS (Pull weight 3lb) - PIVOT SAFETY
GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34, G45, G47

A true drop-in trigger kit for Glock Gen 5 pistols, delivering a clean, crisp break
with proven reliability—ready to install straight out of the box.

Trigger Pull Weight:
Factory-set at approximately 3 lb (≈1.36 kg).

Finish and Coatings:
NP3 / Teflon-nickel coating for reduced friction, enhanced smoothness, and
superior corrosion resistance.

Installation:
Drop-in design—no permanent modifications required, no gunsmith needed.

Key Benefit: Noticeably improved trigger feel while fully maintaining the
legendary reliability of the Glock platform.

Attributes

Name: PIVOT SAFETY GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34, G45, G47
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016578
Mfr. No.: Alpha Glock Pivot 5 Black
Model: 17
Weapon type: Glock
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950748662
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Sicherheitshinweise für GLOCK PIVOT SAFETY
TRIGGERS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS! Dieses Produkt wurde speziell für
Glock Gen 5 Pistolen entwickelt und sorgt für einen sauberen, präzisen Abzug. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile unbeschädigt und vollständig sind.
Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn du mit dem Abzug arbeitest.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken für die Installation.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, während der Installation.
Vermeide es, unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Entfernen des alten Abzugs: Befolge die spezifischen Anweisungen für den Abzug, um den alten2.
Abzug sicher zu entfernen.
Einsetzen des neuen Abzugs:3.

Setze den GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGER in die vorgesehene Position ein.
Überprüfe, ob der Abzug ordnungsgemäß sitzt und keine Bewegungsspielräume hat.

Testen: Überprüfe den Abzug auf seine Funktionalität, bevor du die Waffe wieder in Betrieb nimmst.4.

Nutzung

Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn du sie nicht benutzt.
Halte den Abzug immer von dir und anderen Personen entfernt, wenn du die Waffe überprüfst oder
reinigst.
Teste den Abzug regelmäßig auf seine Funktion, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Waffenbestandteilen.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu deinem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder an den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an die oben genannten Richtlinien und
Anweisungen, um die bestmögliche Erfahrung mit deinem GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS zu gewährleisten.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK Pivot Safety Triggers. This product is designed for Glock Gen 5 pistols,
including models G17, G19, G19X, G34, G45, and G47. The trigger kit provides a clean and crisp break while
ensuring reliable performance. This safety instruction guide outlines essential safety information, installation
instructions, and proper usage to ensure your safety and the effective operation of your firearm.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before shooting.
Regularly check for product recalls and safety alerts on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the GLOCK Pivot Safety Triggers are installed correctly before using your firearm.
Only use the product with compatible Glock Gen 5 models.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or alter the trigger kit in any way.
If you experience any issues with the trigger, discontinue use and seek professional assistance.
This product should not be used by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools for installation, if required.

Remove the Existing Trigger:2.

Follow the manufacturer's instructions to safely disassemble your Glock Gen 5 pistol.
Carefully remove the existing trigger assembly.

Install the GLOCK Pivot Safety Triggers:3.

Align the new trigger assembly with the mounting points in the firearm.
Gently press the trigger into place until it is securely fitted.
Ensure that the pivot safety mechanism is functioning correctly.

Reassemble the Firearm:4.

Follow the manufacturer's instructions to reassemble your Glock Gen 5 pistol.
Ensure all components are securely in place.



Test the Trigger:5.

With the firearm still pointed in a safe direction, conduct a function check of the trigger.
Ensure that the trigger operates smoothly and the safety mechanism engages properly.

Usage Instructions

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that the firearm is clean and wellmaintained before use.
Test the trigger in a controlled environment to familiarize yourself with its operation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Disposal Instructions
Dispose of the GLOCK Pivot Safety Triggers in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GLOCK Pivot Safety Triggers, please refer to the manufacturer's
support resources or visit the official website for additional information and assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your GLOCK Pivot
Safety Triggers. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GLOCK
PIVOT SAFETY TRIGGERS
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS (Peso de tracción 3lb) para tus pistolas Glock Gen 5 (G17,
G19, G19X, G34, G45, G47). Este kit de gatillo es una solución de instalación sencilla que ofrece un disparo
limpio y preciso, manteniendo la fiabilidad legendaria de la plataforma Glock. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola Glock Gen 5.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al instalar y utilizar el gatillo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el gatillo si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado del gatillo.
No modifiques el gatillo ni intentes repararlo tú mismo.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier modificación o instalación.
Mantén la pistola en un lugar seguro y asegúrate de que no esté accesible para personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu pistola esté descargada. Retira el cargador y verifica que no haya1.
munición en la recámara.
Desmontaje: Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del manual del fabricante.2.
Instalación del Gatillo:3.

Retira el gatillo original de la pistola.
Inserta el GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS en su lugar.
Asegúrate de que el gatillo esté bien ajustado y en su posición correcta.

Reensamblaje: Vuelve a ensamblar la pistola siguiendo las instrucciones del manual del fabricante.4.
Prueba de Funcionamiento: Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro para5.
asegurarte de que el gatillo funcione correctamente.

Uso

Utiliza el gatillo solo en condiciones seguras y controladas.
Mantén siempre la pistola apuntando en una dirección segura.
Evita el uso del gatillo en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del producto, sigue las normativas locales para la eliminación de productos de
armas.
No arrojes el gatillo en la basura común. Consulta a las autoridades locales sobre la eliminación adecuada
de productos relacionados con armas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso o la seguridad del GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS, consulta a un
profesional calificado o a un distribuidor autorizado. Asegúrate de mantener un contacto con el fabricante para
obtener actualizaciones sobre el producto y posibles retiradas.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de tu GLOCK PIVOT
SAFETY TRIGGERS de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Déclencheurs de
Sécurité Pivotants GLOCK (Poids de traction 3 lb)
Introduction
Merci d'avoir choisi les Déclencheurs de Sécurité Pivotants GLOCK pour tes pistolets Glock Gen 5. Ce guide te
fournira des instructions de sécurité essentielles et des conseils pour une utilisation correcte de ce produit.
Assuretoi de lire attentivement ce document avant toute utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est installé correctement et utilisé conformément aux instructions.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le déclencheur de manière permanente.
Utilise toujours le déclencheur dans le cadre pour lequel il a été conçu.
Ne tire pas sur le déclencheur à moins que tu ne sois prêt à tirer.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'inspecter le déclencheur.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.1.
Retrait de l'ancien déclencheur: Suis les instructions du fabricant pour retirer l'ancien déclencheur.2.
Installation du nouveau déclencheur:3.

Aligne le déclencheur de sécurité pivotant avec le mécanisme de l'arme.
Assuretoi qu'il est en place et qu'il fonctionne correctement.

Test: Vérifie le fonctionnement du déclencheur avant utilisation.4.

Utilisation

Utilise le déclencheur comme prévu dans les conditions normales.
Prends le temps de t'habituer à la sensation du nouveau déclencheur avant d'effectuer des tirs sérieux.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.
Contacte un centre de recyclage approprié pour te débarrasser du produit en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter un
professionnel ou le service client de l'entreprise. Vérifie également les mises à jour sur la plateforme Safety
Gate de l'UE pour les rappels de produits.

Merci de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Déclencheur de



Sécurité Pivotant GLOCK.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per GLOCK
PIVOT SAFETY TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Questo kit di grilletto dropin è progettato per i modelli
Glock Gen 5, offrendo un'esperienza di tiro migliorata con un peso di trazione di circa 3 lb. È importante seguire
attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare il grilletto in condizioni non sicure o in presenza di distrazioni.
Conserva il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione o la manutenzione.
Non modificare il grilletto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Utilizzare solo con i modelli indicati: G17, G19, G19X, G34, G45, G47.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.1.
Rimozione della vecchia parte: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto originale.2.
Installazione del nuovo grilletto:3.

Inserisci il GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS nel telaio dell'arma.
Assicurati che sia posizionato correttamente e fissato in modo sicuro.

Controllo: Verifica che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.4.

Uso

Esegui sempre un controllo visivo dell'arma prima dell'uso.
Utilizza il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Segui le tecniche di tiro corrette e mantieni sempre la sicurezza come priorità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti del grilletto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni per ulteriore supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore o un
esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Grazie per aver scelto il GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. La tua sicurezza è la nostra priorità.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS Bruksanvisning
for forbrukersikkerhet
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Denne bruksanvisningen gir deg viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les hele veiledningen nøye før du bruker
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader før bruk.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr som anbefales under installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk av verneutstyr: Bruk alltid beskyttelsesbriller og hansker under installasjon.
Unngå fuktighet: Hold produktet tørt og unngå kontakt med fuktighet for å forhindre rust og korrosjon.
Ikke modifiser: Gjør ingen uautoriserte endringer på produktet, da dette kan påvirke sikkerheten.
Test alltid: Test utløseren etter installasjon for å sikre at den fungerer som den skal.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig (skrujern, etc.).
Les nøye gjennom installasjonsveiledningen som følger med produktet.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende utløseren fra din Glock Gen 5 pistol.
Installer GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS ved å følge disse trinnene:

Plasser utløseren i den angitte posisjonen.
Fest utløseren med de medfølgende skruene.
Kontroller at utløseren er sikkert festet.

Bruk:3.

Når utløseren er installert, test funksjonaliteten ved å utføre flere tørrtreninger (uten ammunisjon).
Sørg for at utløseren fungerer jevnt og at det ikke er noen hindringer.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, skal det kastes i henhold til lokale forskrifter for
elektronisk avfall.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
De vil kunne gi deg ytterligere assistanse og informasjon.

Vennligst merk at dette produktet er designet for Glock Gen 5 modeller: G17, G19, G19X, G34, G45, G47. Sørg
for at du bruker det i samsvar med spesifikasjonene for å opprettholde sikkerheten og funksjonaliteten.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GLOCK PIVOT
SAFETY TRIGGERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Ten zestaw wyzwalaczy jest zaprojektowany jako zestaw
do łatwego montażu w pistoletach Glock Gen 5, zapewniając czyste i wyraźne działanie z udowodnioną
niezawodnością. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
zgodności z regulacjami bezpieczeństwa Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdzaj regularnie, czy produkt nie wykazuje oznak uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed przystąpieniem do instalacji.
Nie używaj wyzwalacza w sytuacjach, gdzie może to prowadzić do niebezpieczeństwa.
Nie dokonuj modyfikacji wyzwalacza ani nie używaj go w inny sposób niż przewidziano.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze broni palnej i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów
dotyczących broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt.

Montaż wyzwalacza2.

Zdejmij oryginalny wyzwalacz z pistoletu zgodnie z instrukcją producenta.
Włóż GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS w miejsce oryginalnego wyzwalacza.
Upewnij się, że wyzwalacz jest prawidłowo osadzony i nie ma luzów.
Zainstaluj z powrotem wszystkie elementy, które zostały usunięte podczas demontażu.

Testowanie wyzwalacza3.

Po zainstalowaniu, sprawdź działanie wyzwalacza w bezpiecznym miejscu.
Upewnij się, że wyzwalacz działa poprawnie, a pistolet reaguje na naciśnięcie.

Użytkowanie4.

Używaj wyzwalacza zgodnie z przeznaczeniem, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan wyzwalacza i pistoletu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania GLOCK PIVOT
SAFETY TRIGGERS.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS Käyttöohje ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on
suunniteltu käytettäväksi GLOCK Gen 5 pistooleissa, kuten G17, G19, G19X, G34, G45 ja G47.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCK Gen 5 pistoolisi kanssa ennen asennusta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että siinä ei ole ammuksia ennen asennusta tai säätöä.
Vältä painamasta liipaisinta, kun asetta ei ole suunnattu turvalliseen suuntaan.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Noudata aina valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Tarkista, että GLOCKpistoolisi on tyhjennetty.

Asennus:2.

Poista vanha liipaisin ja asenna uusi GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGER paikoilleen.
Varmista, että triggeri on kunnolla kiinnitetty ja että se liikkuu sujuvasti.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat oikein paikallaan.

Testaus:3.

Testaa liipaisimen toimintaa ilman ammuksia varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Varmista, että liipaisin ei takerru ja että se palautuu normaalisti.

Käyttöohjeet

Käytä tuotetta vain GLOCK Gen 5 pistooleissa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin käsittelet tai muokkaat sitä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisessa tilanteessa.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää kemikaaleja tai muita vaarallisia
materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS tuotteen käyttö on turvallista
ja tehokasta. Muista aina priorisoida turvallisuus ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista viranomaisille.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Denna produkt är utformad för att ge en förbättrad
avtryckarkänsla och pålitlighet för din Glock Gen 5pistol. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för din specifika modell av Glock Gen 5 (G17, G19, G19X, G34, G45,
G47).
Använd endast GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS på avsedda modeller för att undvika potentiella risker.
Lagra produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan installation eller underhåll.
Undvik att använda produkten om du är osäker på installationen eller användningen.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för korrekt installation och användning.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att din pistol är avsäkrad och att inget ammunition finns i närheten.
Rengör området där installationen ska ske.

Installation:2.

Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens anvisningar.
Installera GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS genom att följa dessa steg:

Placera det nya avtryckarsystemet i pistolen.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats.
Utför en funktionstest för att säkerställa korrekt installation.

Användning:3.

Använd produkten som avsett och följ alla säkerhetsåtgärder.
Öva på att använda avtryckaren i en säker och kontrollerad miljö innan du använder den i skarpt
läge.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkarens kundservice. Se tillverkarens webbplats för
kontaktuppgifter och mer information om produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av GLOCK
PIVOT SAFETY TRIGGERS. Tack för att du bidrar till en säker användning av dina vapenprodukter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon
vašeho Glock Gen 5 pistole a poskytoval čisté a přesné spouštění. Před použitím tohoto produktu si prosím
pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s Glock Gen 5 pistolemi (G17, G19, G19X, G34, G45, G47).
Před instalací a používáním výrobku se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost spouště a ujistěte se, že neexistují žádné viditelné
poškození.
Nikdy nepoužívejte zbraň s nainstalovanou spouští, pokud nejste plně obeznámeni s její funkcí a
obsluhou.
Při manipulaci se zbraní dbejte na bezpečnostní pravidla a nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete
zasáhnout.
Pokud se při používání spouště vyskytne jakýkoli problém, přestaňte používat zbraň a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Připravte si potřebné nástroje a pracovní prostor.

Instalace2.

Odstraňte původní spoušť z pistole podle pokynů výrobce.
Vložte GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS na místo původní spouště.
Ujistěte se, že je spoušť správně usazena a zajištěna.

Testování funkčnosti3.

Po instalaci proveďte test funkčnosti spouště.
Zkontrolujte, zda spoušť hladce funguje a zda nedochází k žádným poruchám.

Použití4.

Používejte spoušť pouze v souladu s pokyny výrobce a dodržujte všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho předání odborné firmě na recyklaci nebo



likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Vaše
bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme vám za důvěru v naše produkty.
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